
SR-5-G2 BIPODS - SR-5 G2 ARCA SPEC QD BIPOD MATTE BLACK

The Accu-Tac SR-5 G2 Bipod was designed, engineered, and manufactured in
the USA. It is 100% billet, made from the highest quality aircraft aluminum
available. Its wide stance and ratcheted leg extension gives you the adjustability
needed for precision aim and repeatability. You will feel the stability and security
of your rifle as never felt before. The SR-5 G2 has the ability to cant which can be
locked with its new throw lever. Accu-Tac’s quick detach rail mount is simple,
quick, and very secure; it attaches to a 1913 Picatinny rail and mounts in seconds
without the need to use extra tools for tightening. Their ratcheted leg extension
design allows the shooter to quickly adjust to 5 different heights without having to
align each leg equally. The spring-loaded leg extension retracts quickly with a
one-button retraction lever. The retracted leg height of 6 inches extends to a full
open position of 10 inches with 3 other positions in-between. To engage or adjust
leg position, simply pull the spring loaded leg downward to move each leg
independently. Leg position can be deployed in a 90 degree, 45 degree position
either forwards or backwards, locking securely into 5 positions through a 180
degree arc. Accu-Tac’s quick detach rail mount is simple, quick, and very secure.
The quick detach attaches to a standard Arca Swiss or Arca style rail and mounts
in seconds without the need to use extra tools for tightening. Our ratcheted leg
extension design allows the shooter to quickly adjust to 5 different heights without
having to align each leg equally. The spring-loaded leg extension retracts quickly
with a one-button retraction lever. The retracted leg height of 6 inches extends to
a full open position of 10 inches with 3 other positions in-between. To engage or
adjust leg position, simply pull the spring-loaded leg downward to move each leg
independently. Leg position can be deployed in a 90 degree, 45 degree position
either forwards or backwards, locking securely into 5 positions through a 180
degree arc. Quick Detach: Materials 6061 T6 Aluminum alloy / High strength
steel hardware Min. Height (Legs at 45°) 6.25” / 158.75 mm Min. Height (Legs at
90°) 8.0” /203 mm Max. Height (Legs at 90°) 10.75” / 273 mm Min. Stance (Legs
at 45°) 9.25” / 235 mm Max. Stance (Legs at 90°) 15.75” / 400 mm Closed
Position Width 3.25” / 82.5 mm Closed Position Length 9.0” / 228.6 mm Weight
22 oz Color Flat Black Coating Type III ( MIL-SPEC ) Hard Anodize Arca Spec:
Materials 6061 T6 Aluminum alloy / High strength steel hardware Min. Height 6.5”
/ 165mm ( Legs at 45° ) Min. Height 8.25” / 210mm ( Legs at 90°) Max. Height
11.00” / 279.40 mm ( Legs at 90° ) Min. Stance 9.25” / 235mm ( Legs at 45° )
Max. Stance 15.75” / 400mm ( Legs at 90° ) Closed Position Width 3.250” /
82.5mm Closed Position Length 9” / 228.6mm Weight 22.96 oz Color Flat Black
Coating Type III ( MIL-SPEC ) Hard Anodize



Attributes

Name: SR-5 G2 ARCA SPEC QD BIPOD MATTE BLACK
Manufacturer: ACCU-TAC
Product no.: 100040480
Mfr. No.: SRASQD-G205
Attachment: Quick Detach
Color: Black
Feet Material: Rubber
Folding: Yes
Height: 6.5 to 11
Weight: 22.96 oz
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 318mm
UPC: 858520006305

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AccuTac SR5 G2 Bipod

Einleitung
Der AccuTac SR5 G2 Bipod wurde entwickelt, um Ihnen Stabilität und Flexibilität beim Schießen zu bieten. Um die
Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Bipod vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand ist.
Verwenden Sie den Bipod nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Bipod von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen verwenden Sie das Produkt nicht weiter und
kontaktieren Sie den Hersteller.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Bipod stabil auf dem Boden steht, bevor Sie Ihr Gewehr anbringen.
Stellen Sie sicher, dass die Beinverlängerungen sicher arretiert sind.
Verwenden Sie den Quick Detach Mechanismus nur, wenn er ordnungsgemäß funktioniert.
Vermeiden Sie es, den Bipod in der Nähe von extremen Temperaturen oder feuchten Bedingungen zu lagern.
Halten Sie die Beine des Bipods von Hindernissen fern, um ein Umkippen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Befestigen Sie den Bipod an einer 1913 PicatinnySchiene oder einer Standard Arca Swiss oder
ArcaStilSchiene.
Stellen Sie sicher, dass die Montage sicher und fest sitzt, ohne dass zusätzliche Werkzeuge
erforderlich sind.

Verwendung:

Ziehen Sie die federunterstützten Beine nach unten, um die Höhe einzustellen.
Stellen Sie die Beine auf die gewünschte Höhe ein (5 verschiedene Höhen sind möglich).
Klappen Sie die Beine in einem 90Grad oder 45GradWinkel nach vorne oder hinten aus.
Achten Sie darauf, dass die Beine in der gewünschten Position sicher eingerastet sind.
Verwenden Sie den EinKnopfRückzugshebel, um die Beine bei Bedarf schnell zurückzuziehen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Bipods ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.
Informieren Sie sich über die umweltfreundlichen Entsorgungsmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben.
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Safety Instruction Guide for AccuTac SR5 G2 Bipod

Introduction
Thank you for choosing the AccuTac SR5 G2 Bipod. This bipod has been designed for stability and precision in
shooting applications. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully. It is
important to follow all guidelines and precautions outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always use the bipod in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the bipod before each use to ensure it is in proper working condition.
Ensure that the bipod is securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the maximum weight capacity of the bipod.
Keep the bipod away from children and unauthorized users.
Report any malfunctions or safety concerns to the manufacturer immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the bipod is set up on a stable and level surface.
Always check that the legs are locked in place before use.
Adjust leg height gradually to avoid sudden shifts in balance.
Avoid using the bipod in extreme weather conditions that may affect its stability.
Do not use the bipod as a support for anything other than firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe for shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Attach the Bipod:

Align the quick detach rail mount with the 1913 Picatinny rail or Arca Swiss rail.
Securely attach the bipod by pushing the quick detach lever until it clicks into place.

Adjust Leg Height:

To extend the legs, pull the leg downward until it reaches the desired height.
To retract the legs, press the onebutton retraction lever and push the leg upward.

Positioning the Legs:

For optimal stability, deploy the legs at either a 90degree or 45degree angle.
Ensure the legs are locked securely into one of the five positions available through a 180degree arc.

Usage

Stability Check:
Before taking aim, ensure that the bipod is stable and all legs are locked.

Adjusting Cant:
If necessary, adjust the cant of the bipod using the throw lever and lock it in place.

Shooting Position:
Position yourself behind the firearm and ensure that the bipod supports the weight evenly.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations for metal and aluminum products.
Do not dispose of the bipod in general waste.
If the bipod is damaged beyond repair, recycle the materials where possible.



Contact Information for Further Support
For any questions regarding the AccuTac SR5 G2 Bipod, including safety inquiries, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging or on the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AccuTac SR5 G2
Bipod. Thank you for your attention to safety and for choosing AccuTac products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Bipode
AccuTac SR5 G2

Introducción
Gracias por elegir el bipode AccuTac SR5 G2. Este producto ha sido diseñado y fabricado en EE. UU. con los más
altos estándares de calidad. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas las instrucciones de
seguridad y uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el bipode, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones y advertencias.
Mantén el bipode fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su uso.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el bipode si está dañado o si alguna parte no funciona correctamente.
Siempre utiliza el bipode en un área segura y adecuada para el tiro.
Mantén el bipode limpio y seco para evitar la corrosión y el mal funcionamiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el bipode esté correctamente montado y asegurado antes de cada uso.
Evita el uso del bipode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su estabilidad.
No sobrecargues el bipode con un peso superior al recomendado.
Al ajustar las patas del bipode, hazlo con cuidado para evitar lesiones.
Utiliza las posiciones de las patas de manera adecuada; asegúrate de que estén bloqueadas en su lugar
antes de usar el bipode.
No uses el bipode en superficies inestables o irregulares.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del Bipode:

Asegúrate de que el bipode esté en su posición cerrada.
Conecta el bipode a un riel Picatinny 1913 o Arca Swiss.
Asegúrate de que esté correctamente asegurado y que no haya movimiento.

Ajuste de las Patas:

Para extender las patas, tira de la palanca de retracción hacia abajo.
Ajusta cada pata a la altura deseada (entre 6 y 10.75 pulgadas).
Asegúrate de que las patas estén bloqueadas en su lugar.

Posicionamiento de las Patas:

Puedes desplegar las patas en un ángulo de 90 grados o 45 grados.
Asegúrate de que cada pata esté segura en su posición.

Uso del Bipode:

Coloca tu rifle en la parte superior del bipode.
Asegúrate de que el rifle esté equilibrado y seguro.
Usa el bipode para estabilizar tu tiro y mejorar la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del bipode, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y acero.
Si es posible, recicla los materiales del bipode en instalaciones adecuadas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto peligroso, consulta
con el punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda siempre que tu seguridad y la de otros es lo más importante al utilizar productos como el bipode AccuTac
SR5 G2.
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Guide de Sécurité pour le Bipied AccuTac SR5 G2

Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied AccuTac SR5 G2. Ce produit a été conçu pour offrir une stabilité et une sécurité
maximales lors de l'utilisation de votre fusil. Afin de garantir une utilisation en toute sécurité, veuillez suivre
attentivement les instructions et les recommandations de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipied est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Ne laissez pas les enfants utiliser le bipied sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le bipied de quelque manière que ce soit.
Utilisez le bipied uniquement sur des surfaces stables et planes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Stabilité : Assurezvous que le bipied est complètement déployé et verrouillé avant d'y placer votre fusil.
Position des Jambes : Vérifiez que les jambes sont correctement ajustées et verrouillées en position avant
d'utiliser le bipied.
Inclinaison : Utilisez le levier de déverrouillage pour ajuster l'inclinaison uniquement lorsque le bipied est en
position stable.
Détachement Rapide : Lorsque vous retirez le bipied du rail, assurezvous que le mécanisme de détachement
est complètement engagé avant de tirer sur le bipied.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Bipied

Fixez le support de rail à détachement rapide à un rail Picatinny 1913 ou Arca Swiss.
Assurezvous que le mécanisme de détachement est sécurisé et verrouillé.

Ajustement des Jambes

Tirez sur la jambe à ressort pour ajuster la hauteur.
Les jambes peuvent être positionnées à 90 degrés ou 45 degrés, en fonction de vos besoins.
Vérifiez que chaque jambe est correctement verrouillée avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation du Bipied

Placez le bipied sur une surface plane et stable.
Déployez les jambes à la hauteur souhaitée.
Utilisez le levier de déverrouillage pour incliner le bipied si nécessaire.
Assurezvous que le bipied est stable avant de placer votre fusil.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et en acier.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de support.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre bipied AccuTac SR5
G2. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.





1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede
AccuTac SR5 G2

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede AccuTac SR5 G2. Questo prodotto è stato progettato per offrire stabilità e precisione
durante l'uso. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il bipiede sia utilizzato solo per l'uso previsto, ovvero come supporto per armi da fuoco.
Non utilizzare il bipiede se è danneggiato o presenta segni di usura.
Verifica sempre che il bipiede sia correttamente montato e fissato prima dell'uso.
Tieni il bipiede e i suoi componenti lontani dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare i limiti di peso specificati dal produttore.
Evita di utilizzare il bipiede su superfici instabili o scivolose.
Controlla regolarmente le giunture e le parti mobili per garantire che siano ben lubrificate e funzionanti.
Non forzare il bipiede in posizioni non progettate, poiché ciò può causare danni o infortuni.
Utilizza sempre il bipiede in un'area sicura, lontano da persone e animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio del Bipiede

Assicurati che il bipiede sia in una posizione chiusa prima di iniziare il montaggio.
Fissa il bipiede alla guida Picatinny 1913 o alla guida Arca Swiss utilizzando il meccanismo di sgancio
rapido.
Assicurati che il bipiede sia ben fissato e non si muova.

Regolazione dell'Altezza

Estendi le gambe del bipiede a uno dei cinque livelli di altezza desiderati.
Per regolare l'altezza, tira verso il basso la gamba a molla e posizionala nella posizione desiderata.
Assicurati che le gambe siano bloccate saldamente nella posizione scelta.

Regolazione dell'Inclinazione

Il bipiede può inclinarsi fino a 180 gradi. Regola l'inclinazione secondo le necessità.
Usa la leva di sgancio per bloccare l'inclinazione in posizione.

Chiusura del Bipiede

Dopo l'uso, richiudi il bipiede in posizione chiusa per facilitarne il trasporto e la conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il bipiede o i suoi componenti nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei
materiali metallici e plastici.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il produttore o il rivenditore presso cui hai
acquistato il bipiede. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare
l'assistenza.

Grazie per aver scelto AccuTac. Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo
bipiede SR5 G2.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu AccuTac SR5
G2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu AccuTac SR5 G2. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
maksymalnej stabilności i precyzji podczas strzelania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj bipodu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj bipodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj bipod w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze upewnij się, że broń jest zabezpieczona przed użyciem bipodu.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj bipodu na stabilnym i równym podłożu.
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do szyny Picatinny lub Arca Swiss.
Nie przeciążaj bipodu; sprawdź maksymalne obciążenie i nie przekraczaj go.
Zawsze korzystaj z bipodu w odpowiednich warunkach pogodowych. Unikaj ekstremalnych warunków, które
mogą wpływać na stabilność.
Uważaj na otoczenie, aby uniknąć kolizji z przeszkodami lub innymi osobami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że bipod i szyna są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść uchwyt bipodu na szynie Picatinny 1913 lub Arca Swiss.
Zaciśnij uchwyt, aby zapewnić stabilne mocowanie. Użyj siły, ale nie przesadzaj, aby nie uszkodzić
materiałów.
Sprawdź, czy bipod jest stabilnie zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie

Aby dostosować wysokość, pociągnij w dół sprężynową nogę i ustaw ją na jedną z pięciu dostępnych
wysokości.
Ustaw nogi w pozycjach: 90 stopni lub 45 stopni w przód/tył, blokując je w pięciu pozycjach w łuku 180 stopni.
Używaj bipodu tylko w zaplanowanych pozycjach, aby zapewnić stabilność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj bipodu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać
szczegółowe informacje.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania bipodu AccuTac SR5 G2, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij się, że masz pod ręką numer modelu i wszelkie istotne informacje
dotyczące zakupu.

Zastosowanie się do powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie bipodu AccuTac
SR5 G2. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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Tuoteturvallisuusohjeet AccuTac SR5 G2 BIPODille

Johdanto
Tervetuloa AccuTac SR5 G2 BIPODin käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta ainoastaan sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Pidä tuote poissa syttyvistä aineista ja lämpölähteistä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että jalat ovat kunnolla lukittuna ennen kuin asetat tuotteen maahan tai muuhun alustaan.
Käytä tuotteen säätömekanismeja varovasti, jotta et vahingoita itseäsi tai tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole tukevasti kiinnitetty tai jos se on epävakaa.
Kun säädät jalkojen korkeutta, varmista, että kaikki jalat ovat tasaisesti asetettu ja lukittu.
Älä ylitä tuotteen maksimaalista kuormituskapasiteettia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä bipod 1913 Picatinny kiskoon tai Arca Swiss kiskoon.
Varmista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen.

Käyttö:

Aseta bipod tasaiselle pinnalle.
Säädä jalkojen pituus painamalla jousikuormitteista painiketta ja vetämällä jalkaa alaspäin.
Lukitse jalat haluamaasi asentoon.
Tarkista, että bipod on vakaa ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota lisätukea ja tietoa tuotteeseen liittyvistä turvallisuusohjeista ja takuista.

Loppusanat
Käyttämällä AccuTac SR5 G2 BIPODia noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen. Muista tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för AccuTac SR5 G2 Bipod

Introduktion
Tack för att du valt AccuTac SR5 G2 Bipod. Denna produkt är designad för att ge stabilitet och precision vid skytte.
För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera bipoden före varje användning för eventuella skador eller slitage.
Använd endast bipoden med kompatibla vapen och utrustning.
Håll bipoden och dess komponenter utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller problem till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bipoden är korrekt monterad innan du använder den.
Justera benens höjd och position innan du placerar ditt vapen på bipoden.
Använd alltid bipoden på en stabil och jämn yta för att förhindra att den välter.
Lås alltid benen i önskad position innan användning för att säkerställa stabilitet.
Undvik att luta eller böja dig över bipoden när du skjuter för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden:

Fäst bipoden på en 1913 Picatinnyskena eller en standard Arca Swissskena.
Se till att snabbutlösningsskenan är ordentligt låst på plats.

Justering av benhöjd:

För att justera benhöjden, tryck på knappen för fjäderbelastad återdragning och dra benet till önskad
höjd.
Benen kan justeras till 5 olika höjder. Kontrollera att varje ben är korrekt justerat innan användning.

Inställning av benposition:

För att justera benens position, dra ner det fjäderbelastade benet för att flytta det oberoende av de
andra.
Benen kan sättas i en 90 graders eller 45 graders position, antingen framåt eller bakåt.
Lås benen i önskad position genom att se till att de är ordentligt låsta i 180 graders båge.

Användning av bipoden:

Placera ditt gevär på bipoden och se till att det är stabilt.
Luta dig inte över bipoden när du skjuter. Håll alltid ett säkert grepp om vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bipoden inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering av metall och
plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående AccuTac SR5 G2 Bipod, vänligen kontakta tillverkaren via den angivna
kontaktmetoden. Se förpackningen eller tillverkarens webbplats för mer information.



Vi tackar för att du valde AccuTac SR5 G2 Bipod. Följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten.
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Návod k bezpečnému používání bipodu AccuTac SR5
G2

Úvod
Gratulujeme k zakoupení bipodu AccuTac SR5 G2. Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a výkon.
Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím bipodu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte bipod před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte bipod, pokud je poškozený nebo neúplný.
Vždy používejte bipod na stabilním a rovném povrchu.
Ujistěte se, že je bipod správně upevněn k vaší pušce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že všechny části bipodu jsou pevně utaženy před použitím.
Používejte bipod pouze pro zamýšlené účely, tzn. jako oporu pro pušku při střelbě.
Při nastavování výšky nohou se ujistěte, že každá noha je zajištěna v požadované pozici.
Při manipulaci s páčkovým zámkem buďte opatrní, aby nedošlo k nechtěnému uvolnění.
Nepoužívejte bipod na nerovném nebo kluzkém povrchu, abyste předešli pádu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bipodu:

Ujistěte se, že máte bipod a všechny součásti.
Připojte rychloupínací montáž bipodu k 1913 Picatinny liště nebo k Arca Swiss liště.
Ujistěte se, že montáž je bezpečně zajištěna a nehybná.

Nastavení výšky nohou:

Uvolněte zámek na noze, abyste mohli nastavit výšku.
Nastavte nohu na požadovanou výšku (6,25" až 10,75") a zajistěte ji zpět.
Opakujte tento postup pro každou nohu, aby byly všechny nohy na stejné výšce nebo v požadovaných
pozicích.

Použití bipodu:

Umístěte pušku na bipod a ujistěte se, že je stabilní.
Při střelbě se ujistěte, že máte dobrý výhled a stabilitu.
Po použití bipod opatrně odpojte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je bipod poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně zlikvidovány, aby nedošlo k ohrožení životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání bipodu AccuTac SR5 G2 se obraťte na výrobce nebo
prodejce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny a bezpečnostní opatření, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání bipodu.




